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See the notice on TED website

603494-2026 - Javni razpis
Bolgarija – Živila, pijače, tobačni izdelki in z njimi povezani izdelki – Доставка на хранителни 
стоки на едро за нуждите на детски градини и детски ясли на територията на район 
„Слатина”
OJ S 169/2026 02/09/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: РАЙОН "СЛАТИНА"
E-naslov: mariyana.ivanova@so-slatina.org
Pravna vrsta kupca: Lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Доставка на хранителни стоки на едро за нуждите на детски градини и детски 
ясли на територията на район „Слатина”
Opis: Предметът на обществената поръчка включва периодични доставки на хранителни 
продукти на едро по предварителни заявки за нуждите на детските градини и детските 
ясли на територията на Столична община – район „Слатина“, съгласно Техническата 
спецификация. Количествата са прогнозни и не са минимално гарантирани. Договорът 
се изпълнява през основен период с продължителност до 12 месеца, който приключва 
при изтичането му или при по-ранно изчерпване на максималния финансов ресурс от 
630 000 EUR без ДДС. Възложителят разполага с еднократна, неавтоматична Опция за 
опционен период с продължителност до 12 месеца и максимален финансов ресурс 630 
000 EUR без ДДС. При валидно упражняване на Опцията опционният период започва 
непосредствено след приключването на основния период. Общата продължителност не 
може да надвишава 24 месеца, а общата прогнозна стойност при упражнена Опция е 1 
260 000 EUR без ДДС.
Identifikator postopka: c1ec0353-8556-4908-b799-78f078f84683
Notranji identifikator: 602961
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 15000000 Živila, pijače, tobačni izdelki in z njimi povezani 
izdelki

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 1 260 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/603494-2026
mailto:mariyana.ivanova@so-slatina.org
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2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Goljufije: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)



603494-2026 Page 3/12

Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да 
бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Stečaj: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Plačilna nesposobnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dogovor z upniki: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Доставка на хранителни стоки на едро за нуждите на детски градини и детски 
ясли на територията на район „Слатина”
Opis: Предметът на обществената поръчка включва периодични доставки на хранителни 
продукти на едро по предварителни заявки за нуждите на детските градини и детските 
ясли на територията на Столична община – район „Слатина“, съгласно Техническата 
спецификация. Количествата са прогнозни и не са минимално гарантирани. Договорът 
се изпълнява през основен период с продължителност до 12 месеца, който приключва 
при изтичането му или при по-ранно изчерпване на максималния финансов ресурс от 
630 000 EUR без ДДС. Възложителят разполага с еднократна, неавтоматична Опция за 
опционен период с продължителност до 12 месеца и максимален финансов ресурс 630 
000 EUR без ДДС. При валидно упражняване на Опцията опционният период започва 
непосредствено след приключването на основния период. Общата продължителност не 
може да надвишава 24 месеца, а общата прогнозна стойност при упражнена Опция е 1 
260 000 EUR без ДДС.
Notranji identifikator: 602961

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 15000000 Živila, pijače, tobačni izdelki in z njimi povezani 
izdelki
Možnosti: 
Opis možnosti: Предвидена е еднократна, неавтоматична Опция за опционен период с 
продължителност до 12 месеца и максимален финансов ресурс 630 000 EUR без ДДС, 
при същия предмет, технически изисквания, ценови механизъм и прогнозни количества 
за един 12-месечен период. Опцията се упражнява с мотивирано писмено уведомление: 
не по-късно от 30 календарни дни преди изтичането на максималната 12-месечна 
продължителност на основния период или, при достигнато или предстоящо достигане на 
най-малко 90% от финансовия ресурс за основния период, преди неговото изчерпване. 
Опционният период започва от деня, следващ приключването на основния период 
поради изтичане на максималната му продължителност или по-ранно изчерпване на 
финансовия ресурс. Ресурсите за двата периода се използват последователно; 
неусвоеният остатък от основния период не се прехвърля към опционния. Опцията се 
упражнява само при продължаваща потребност и осигурено финансиране. Общата 
продължителност на основния и опционния период не може да надвишава 24 месеца.
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5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 12 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 1
Dodatne informacije o podaljšanju: Предвидена е еднократна, неавтоматична Опция за 
опционен период с продължителност до 12 месеца и максимален финансов ресурс 630 
000 EUR без ДДС, при същия предмет, технически изисквания, ценови механизъм и 
прогнозни количества за един 12-месечен период. Опцията се упражнява с мотивирано 
писмено уведомление: не по-късно от 30 календарни дни преди изтичането на 
максималната 12-месечна продължителност на основния период или, при достигнато 
или предстоящо достигане на най-малко 90% от финансовия ресурс за основния 
период, преди неговото изчерпване. Опционният период започва от деня, следващ 
приключването на основния период поради изтичане на максималната му 
продължителност или по-ранно изчерпване на финансовия ресурс. Ресурсите за двата 
периода се използват последователно; неусвоеният остатък от основния период не се 
прехвърля към опционния. Опцията се упражнява само при продължаваща потребност и 
осигурено финансиране. Общата продължителност на основния и опционния период не 
може да надвишава 24 месеца.

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 1 260 000,00 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Zmanjšanje okoljskih vplivov
Opis: Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. за екологичните изисквания към определени 
продукти, предмет на обществени поръчки, в действащата ѝ редакция.
Pristop k zmanjšanju vplivov na okolje: Blažitev podnebnih sprememb, Preprečevanje in 
nadzorovanje onesnaževanja
Merila za zeleno javno naročanje: Nacionalna merila za zelena javna naročila

5.1.8.  Merila dostopnosti
Pogoji dostopnosti za invalidne osebe niso vključeni iz naslednjih razlogov
Obrazložitev: Не са приложими към предмета на поръчката.

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: На основание чл. 23 и следващите членове от Закона за храните 
участникът трябва да разполага с регистрация извършена от Българска агенция за 
безопасност на храните за производство или за търговия с храни за съответните групи 
храни, по смисъла на § 1, т. 4 от ДР на Закона за храните, включени в предмета на 
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поръчката. При участник чуждестранно лице изискването се прилага по еквивалентен 
начин съгласно законодателството на страната в която са установени. За доказване на 
съответствието си с изискването за годност участникът декларира в Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) съответната информация.

Merilo: Splošni letni promet
Opis merila za izbor: Участникът трябва да е реализирал минимален оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката - търговия с хранителни продукти - в размер не по-
малък от 560 020,52 EUR общо за последните три приключили финансови години, 
изчислен на база годишните обороти. Съгласно § 2, т. 67 ДР на ЗОП „оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката“ е сума, равна на частта от нетните приходи от 
продажби, реализирана от дейности, попадащи в обхвата на обществената поръчка. За 
участник - чуждестранно лице стойностите в различна от EUR валута се преизчисляват 
в EUR по официалния обменен курс, приложим към датата на откриване на 
процедурата. Под „сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ следва да се разбира 
търговия с хранителни продукти. Съгласно чл. 67, ал. 5 ЗОП, възложителят може да 
изисква от участниците по всяко време след отварянето на офертите представяне на 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 2.2. 
Участникът следва да е постигнал положително съотношение между определени активи 
и пасиви, както следва: 2.2.1. Коефициент на обща ликвидност (К ол) минимум 1,5 
Участниците следва да са постигнали положително съотношение между определени 
активи и пасиви, а именно - между текущите активи и текущите задължения за 
последната приключила финансова година. Коефициентът на обща ликвидност се 
изчислява по Методиката към чл. 61, ал. 1, т. 3 ЗОП за установяване на минимални 
допустими съотношения между определени активи и пасиви, Приложение № 2 към чл. 
31, ал. 2 ППЗОП, въз основа на данните от счетоводния баланс към 31 декември на 
последната приключила финансова година по следната формула:  Текущи активи (ТА) 
К ол = _________________________________________,  Текущи задължения (ТЗ) 
където: ТА - сумата на текущите активи (краткотрайни/краткосрочни), които се очаква да 
бъдат реализирани, продадени или използвани в рамките на една година или в 
обичайния оперативен цикъл на предприятието, когато той е по-дълъг. ТЗ - сумата на 
текущите задължения (текущи пасиви); всички задължения, които следва да бъдат 
погасени в срок до една година. Съдържанието на „сума на текущите активи” и „сума на 
текущите задължения” е подробно описано в Приложение № 2 към чл. 31, ал. 2 ППЗОП. 
При подаване на оферта съответствието с изискването участникът декларира в ЕЕДОП, 
като посочва в раздел Б, част IV, т. 4 изчисления на база годишния финансов отчет към 
31 декември на последната приключила финансова година за коефициента на обща 
ликвидност. 2.2.2. Коефициент на бърза ликвидност (К бл) минимум 1 Този показател 
изразява непосредствената способност на предприятието на участника да обслужва 
текущите си задължения с по-бързо ликвидните краткосрочни активи. Изчислява се по 
Методиката към чл. 61, ал. 1, т. 3 ЗОП за установяване на минимални допустими 
съотношения между определени активи и пасиви, Приложение № 2 към чл. 31, ал. 2 
ППЗОП, въз основа на данните от счетоводния баланс към 31 декември на последната 
приключила финансова година по следната формула:  Вземания + Краткосрочни 
инвестиции + Парични средства К бл = 
____________________________________________________________,  Текущи 
задължения (ТЗ) Съдържанието на „вземания“, „краткосрочни инвестиции“, „парични 
средства“ и „текущи задължения“, използвани във формулата, е подробно описано в 
Приложение № 2 към чл. 31, ал. 2 ППЗОП. При подаване на оферта съответствието с 
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изискването участникът декларира в ЕЕДОП, като посочва в раздел Б, част IV, 
„Финансови съотношения“ изчисления на база годишния финансов отчет към 31 
декември на последната приключила финансова година за коефициента на бърза 
ликвидност.

Merilo: Certifikati neodvisnih organov o standardih zagotavljanja kakovosti
Opis merila za izbor: Участникът трябва да има внедрена система за управление на 
качеството по актуален към датата на подаване на офертата стандарт EN ISO 9001 или 
еквивалентна, с обхват доставка на хранителни продукти. Система за управление на 
качеството по актуален към датата на подаване на офертата стандарт EN ISO 9001 или 
еквивалентна, с обхват доставка на хранителни продукти. Сертификатът трябва да е 
валиден и да е издаден от независим орган, акредитиран за съответната област от 
Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, или да отговаря на 
изискванията за признаване по чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на 
органи за оценяване на съответствието. Възложителят приема еквивалентни 
сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки. Възложителят 
приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, 
когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги 
получи в съответните срокове по независещи от него причини.

Merilo: Orodja, rastline ali tehnična oprema
Opis merila za izbor: Транспортните средства, предвидени от участника за доставка на 
храни, следва да са вписани в Национален регистър на транспортните средства за 
превоз на храни, чрез съответната Областна дирекция на Българската агенция за 
безопасност на храните и да притежават стикер, удостоверяващ регистрацията на 
превозното средство (за хранителните продукти, обект на поръчката, за които е 
приложимо). За чуждестранни участници изискването се прилага по еквивалентен 
начин, съгласно законодателството на страната, в която са установени. Когато 
избраният за изпълнител участник е чуждестранно лице, в съответствие с чл. 112, ал. 1, 
т. 4 от ЗОП преди сключване на договора за обществена поръчка, същият следва да 
извърши регистрация на декларираните транспортните средства съгласно българското 
законодателство. На основание чл. 50, ал. 3 от ЗХ последното изискване не се прилага 
за бизнес оператор, регистриран от компетентен орган на друга държава - членка на 
Европейския съюз.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Участникът следва да е извършил най-малко една доставка с 
предмет и обем идентичен или сходен с предмета на обществената поръчка. Доставката
/доставките следва да са изпълнени през последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата. Под идентичен предмет и обем следва да се разбират доставки 
на хранителните продукти, включени в предмета на обществената поръчка в 
съответните количества. Под „сходен предмет“ следва да се разбира доставки на 
посочените по-долу групи храни по смисъла на § 1, т. 4 от ДР на Закона за храните. Под 
„сходен обем“ следва да се разбира доставка в минималните количества, посочени в 
таблицата по-долу, за всяка от съответните групи храни и при съобразяване на 
изискваните от възложителя мерни единици. Групи храни съгласно § 1, т. 4 от ДР на ЗХ 
включени в предмета на поръчката, със съответните мерни единици . МИНИМАЛНО 
КОЛИЧЕСТВО група храни брой килограм л връзки Група а - “мляко и млечни продукти”- 
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кисело мляко, сирене, кашкавал, краве масло, извара, крема сирене, топено сирене, 
прясно мляко и др.; 82332 5549 30362 0 Група в - “месо и месни продукти”- птиче месо, 
свинско и телешко месо и месни заготовки охладени или замразени, колбаси 
малотрайни варени или варено пушени и др.; 0 13938,67 0 0 Група г - “риба, рибни 
продукти и други морски продукти” 0 3644 0 0 Група д - “яйца и яйчни продукти” /яйца/ 
64065 0 0 0 Група е - “масла и мазнини” - растителни масла /слънчогледово масло /; 241 
0 2387,50 0 Група ж - “ зърнено-житни храни и храни на зърнено-житна основа” - зърнени 
храни - ориз, храни на зърнена основа- брашно, макаронени, изделия галета, овесени 
ядки ; 10501 7101,40 0 0 Група з - “печива” хляб, хлебни изделия, тестени закуски, 
трайни сладкарски изделия /бисквити и др./; 61035 0 0 0 Група и - “варива” - боб, леща, 
елда,киноа 209 1956,50 0 0 Група к - “зеленчуци - сурови, сготвени, консервирани, 
замразени, изсушени, ферментирали, зеленчукови сокове” , храни на базата на 
картофи/ нишесте, 36309 35906 0 5708 Група л - “плодове - пресни, замразени, 
изсушени, консервирани, под формата на нектари и плодови сокове, конфитюри, 
мармалади, желета и компоти; 4618 60783,35 3292 0 Група н "захар, захарни и 
шоколадови изделия, мед, трапезни подсладители" 4 886,33 Група о - “соли, подправки 
и продукти за подправяне”- сол-хранително -вкусова промишленост, трапезна; 
подправки -изсушени; оцет 10401 634 0 0 Група ф - “кафе, чай, какао” 4166 0 0 0 Група ю 
" други храни" включващи готови кулинарни изделия -салати ;майонези, хлебна мая 919 
0 0 0 Участникът е длъжен да декларира доставки, извършени през последните три 
години, съответстващи на минималните количества по съответните групи храни, 
посочени в таблицата по-долу, като съобрази изискваните от възложителя мерни 
единици. Изискването се приема за изпълнено и ако участникът има опит в доставката 
на един или повече артикули от съответната група храни, който удовлетворява 
изискването за количество в съответната мерна единица. (Например участникът ще 
удовлетвори изискването по отношение на група „о“ - соли, подправки и продукти за 
подправяне, ако е доставил 10 401 броя червен пипер и 634 кг трапезна сол, без да е 
необходимо да доказва опит в доставката на останалите видове продукти от групата.)

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, определена въз основа на критерия за възлагане: оптимално 
съотношение качество/цена по смисъла на чл. 70, ал. 2, т. 3 от ЗОП.
Opis: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерия „оптимално съотношение качество/цена“. 
Комплексната оценка Ккомп. се формира от: П1 „Цена“ – 50 точки, и П2 „Мерки за 
осигуряване на превантивен контрол за безопасността и съответствието на 
хранителните продукти при изпълнение на предмета на поръчката“ – 50 точки, по 
формулата Ккомп. = П1 + П2. Максималната комплексна оценка е 100 точки. I. 
Показател П1 „Цена“ За всеки артикул № 1–164 Възложителят предварително е посочил 
в колона 6 на Ценовото предложение базова цена без ДДС Bi съгласно справката на 
САПИ с изх. № 07-69/07.08.2026 г., с цени, валидни към 03.08.2026 г. Участникът няма 
право да променя Bi. В колона 7 участникът предлага единична цена без ДДС Ci. 
Предложената Ci е единственият водещ ценови параметър на офертата. Ci се посочва 
до втория знак след десетичната запетая, а за артикул „Яйца кокоши“ – до третия знак. 
Точното производно процентно отклонение се изчислява без междинно закръгляване по 
формулата pi(точно) = ((Ci − Bi) / Bi) × 100 и трябва да бъде в границите от −5% до +5%, 
включително. За попълване на колона 8 резултатът се закръгля математически до 
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третия знак и се обозначава като pi. Стойността pi не е самостоятелно ценово 
предложение и не замества Ci. За биологичните артикули № 157–164 Bi е съответната 
цена от раздел „Биологични продукти“ на справката на САПИ, а за всеки биологичен 
артикул се предлага отделна Ci и се изчислява отделно pi. Производното отклонение pi 
се фиксира за съответния артикул и остава непроменено през основния и, при 
упражняване на Опцията, през опционния период. При актуализация единичната цена 
се определя по формулата Ci(t) = Bi(t) × (1 + pi/100), при правилата за закръгляване в 
документацията. Общата оценъчна стойност без ДДС за всеки артикул се изчислява 
като прогнозното количество по колона 5 се умножи по Ci от колона 7. Общата оценъчна 
стойност без ДДС за един 12-месечен оценъчен период е сборът за всички артикули № 
1–164. Прогнозните количества са единствено оценъчна база и не са гарантирани 
количества. Стойността за опционния период и общата стойност за максималния срок 
до 24 месеца не участват самостоятелно в оценяването. П1 = (Цmin / Цк) × 50, където 
Цmin е най-ниската предложена обща оценъчна стойност без ДДС за един 12-месечен 
оценъчен период, а Цк е съответната обща оценъчна стойност без ДДС на оценявания 
участник за същия период. Максималният брой точки по П1 е 50. II. Показател П2 
Участникът предлага за всяко отчетно тримесечие: съответствия с приложимите 
пазарни стандарти за пресни плодове и зеленчуци (РПС); органолептични изпитвания 
(ОРП), физико-химични изпитвания (ФХП) и микробиологични изпитвания (МБ) за 
артикули без пресните плодове и зеленчуци. Точките за оферираните мерки се 
изчисляват по формулата: Тизп = (брой съответствия РПС × 1) + (брой изпитвания ОРП 
× 1) + (брой изпитвания ФХП × 2) + (брой изпитвания МБ × 3). П2 = (Тизп на съответния 
участник / Тизпmax) × 50, където Тизпmax е най-високият Тизп сред допуснатите 
участници. Максималният брой точки по П2 е 50. Допустимите граници са: РПС – най-
малко 30 съответствия за минимум 15 различни артикула; за оценяването се отчитат 
най-много 90 съответствия, като участникът остава обвързан с всички оферирани 
съответствия; ОРП – от 32 до 80 изпитвания за минимум 32 различни артикула; ФХП – 
от 17 до 70 изпитвания за минимум 17 различни артикула; МБ – от 13 до 78 изпитвания 
за минимум 13 различни артикула. Един артикул може да бъде изпитван повече от 
веднъж или по повече от един показател при спазване на съответния минимален брой 
различни артикули. Подробните правила, доказателствата, сроковете и основанията за 
недопускане са посочени в документацията и Образец № 1.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/602961
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/602961
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 09/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 3 Meseci
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 12/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas

https://app.eop.bg/today/602961
https://app.eop.bg/today/602961
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Lokacija: В системата
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokih za revizijo: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10 дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede davkov, ki se uporablja 
v kraju izvajanja naročila: Национална агенция по приходите
Spletni naslov davčne zakonodaje: https://portal.nra.bg/
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede varstva okolja, ki se 
uporablja v kraju izvajanja naročila: Министерство на околната среда и водите
Spletni naslov okoljske zakonodaje: https://www.moew.government.bg
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede zaščite delovnega 
mesta in pogojev za delo, ki se uporablja v kraju izvajanja naročila: Министерство на труда и 
социалната политика
Spletni naslov delovne zakonodaje: https://www.mlsp.government.bg

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: РАЙОН "СЛАТИНА"
Registrska številka: 0006963270545
Poštni naslov: бул. ШИПЧЕНСКИ ПРОХОД № 67
Mesto: гр. София
Poštna številka: 1574
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Марияна Иванова
E-naslov: mariyana.ivanova@so-slatina.org
Tel.: 0888366694
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/14925
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registrska številka: 000698612
Poštni naslov: бул. Витоша № 18
Mesto: София
Poštna številka: 1000

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:mariyana.ivanova@so-slatina.org
https://app.eop.bg/buyer/14925
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Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-naslov: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Spletni naslov: http://www.cpc.bg
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Национална агенция по приходите
Registrska številka: 131063188
Poštni naslov: Бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
E-naslov: infocenter@nra.bg
Tel.: 0700 18 700
Spletni naslov: https://portal.nra.bg/
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede davkov, ki se uporablja 
v kraju izvajanja naročila

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Министерство на околната среда и водите
Registrska številka: 000697371
Poštni naslov: Ул. "Мария Луиза" № 22
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
E-naslov: edno_gishe@moew.government.bg
Tel.: +359 2940 60 00
Spletni naslov: https://www.moew.government.bg
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede varstva okolja, ki se 
uporablja v kraju izvajanja naročila

8.1.  ORG-0005
Uradno ime: Министерство на труда и социалната политика
Registrska številka: 000695395
Poštni naslov: ул. „Триадица“ № 2
Mesto: София
Poštna številka: 1051
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
E-naslov: e-uslugi@mlsp.government.bg
Tel.: +359 2811 94 43
Spletni naslov: https://www.mlsp.government.bg

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede zaščite delovnega 
mesta in pogojev za delo, ki se uporablja v kraju izvajanja naročila

10. Sprememba

Različica prejšnjega obvestila, ki se spreminja
: 
ecd08a01-b241-4011-8424-52f9a030df8f-02
Glavni razlog za spremembo
: 
Posodobitev informacij

10.1.  Sprememba
Identifikator oddelka: LOT-0011
Opis sprememb: Промени направени във връзка с изменение на документацията на 
обществената поръчка, съгласно реда чл. 100 от ЗОП.
Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila so bili spremenjeni dne: 31/08/2026

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: f7eff43a-4018-4320-9cef-5c3f8f4d2e51  -  02
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 31/08/2026 16:50:10 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: bolgarščina
Številka objave obvestila: 603494-2026
Številka izdaje UL S: 169/2026
Datum objave: 02/09/2026
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